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of ancient India sheds the most welcome light on many of the religious expressions that have become obscure or altogether unmeaning even in Greek and Latin.
How should we have known that Zeus meant originally the bright light of the sky, and that deus was at first an adjective meaning bright, but for the evidence supplied to us in the Veda? This lesson of Zeus or Jupiter cannot be dinned too often into the ears of the incredulous, or rather the ignorant, who fail to see that the Pantheon of Zeus cannot be separated from Zeus himself, and that the other Olympian gods must have had the same physical beginnings as Zeus, the father of gods and men. There are still a few unbelievers left who shake their wise heads when they are told that Erinys meant the dawn, Agni fire, and Marut or Mars the stormwind, quite as certainly as that Eos meant the dawn, Helios the sun, and Selene the moon. If they did not, what did these names mean, unless they meant nothing at all!
When we have once gained in this, the earliest germinal stage of religious thought and language, a real historical background for the religions of India, Greece, and Rome, we have learnt a lesson which we may safely apply to other religions also, though no doubt with certain modifications, namely that there is a meaning in every divine name, and that an intimate relation exists between a religion and the language in which it was born and sent out into the world. When that is done, we may proceed to the Sacred Books and collect from them as much information as we can concerning the great religions of the world in their subsequent historical development.